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Izziņa par atzinumos sniegtajiem iebildumiem
Par likumprojektu “Par Latvijas Republikas valdības un Kosovas Republikas valdības nolīgumu par starptautiskajiem pārvadājumiem ar autotransportu” (VSS-455)
I. Jautājumi, par kuriem saskaņošanā vienošanās nav panākta

	Nr.
 p.k.
	Saskaņošanai nosūtītā projekta redakcija (konkrēta punkta (panta) redakcija)
	Atzinumā norādītais ministrijas (citas institūcijas) iebildums, kā arī saskaņošanā papildus izteiktais iebildums par projekta konkrēto punktu (pantu)
	Atbildīgās ministrijas pamatojums iebilduma noraidījumam
	Atzinuma sniedzēja uzturētais iebildums, ja tas atšķiras no atzinumā norādītā iebilduma pamatojuma
	Projekta attiecīgā punkta (panta) galīgā redakcija

	
	
	
	
	
	


Informācija par starpministriju (starpinstitūciju) sanāksmi vai elektronisko saskaņošanu

                                             Valsts sekretāru sanāksme 2019.gada 23.maijā (VSS-455 Prot. Nr.20 19.§)

Elektroniskā saskaņošana 2019.gada 28.jūnijs-05.jūlijs
Saskaņošanas dalībnieki 
Tieslietu ministrija, Finanšu ministrija, Iekšlietu ministrija un Ārlietu ministrija


Saskaņošanas dalībnieki izskatīja šādu ministriju (citu 
institūciju) iebildumus
Ārlietu ministrija, Finanšu ministrija un Iekšlietu ministrija
Ministrijas (citas institūcijas), kuras nav ieradušās uz 
 Nav
sanāksmi vai kuras nav atbildējušas uz uzaicinājumu


piedalīties elektroniskajā saskaņošanā 




II. Jautājumi, par kuriem saskaņošanā vienošanās ir panākta

	Nr. P.k.
	Saskaņošanai nosūtītā projekta redakcija (konkrēta punkta (panta) redakcija)
	Atzinumā norādītais ministrijas (citas institūcijas) iebildums par projekta konkrēto punktu (pantu)
	Ministrijas (citas institūcijas) viedoklis par izteikto iebildumu (attiecīgi norādot, vai iebildums ir ņemts vērā, noraidīts vai panākta vienošanās starpinstitūciju sanāksmē)
	Projekta attiecīgā punkta (panta) galīgā redakcija vai atsauce uz starpinstitūciju sanāksmes protokola punktu, kurā ir formulēta attiecīgā punkta (panta) redakcija vai atšķirīgie viedokļi par konkrēto punktu (pantu)

	1.
	Par Nolīguma 15. panta pirmo daļu.

(1) Nolīgumu pagaidu kārtā piemēro no tā parakstīšanas dienas. Nolīgums stājas spēkā dienā, kad saņemts pēdējais paziņojums pa diplomātiskajiem kanāliem, kas apliecina, ka abas Līgumslēdzējas Puses ir izpildījušas nepieciešamos nosacījumus saskaņā ar nacionālajiem normatīvajiem aktiem, lai tas stātos spēkā.
	Ārlietu ministrija (10.06.2019)
Līguma projekta 15.panta pirmā daļa paredz, ka nolīgumu piemēro pagaidu kārtībā no tā parakstīšanas dienas. Vienlaikus likumprojektam pievienotājā anotācijā tiek norādīts, ka līgumprojekts tiks iesniegts apstiprināšanai Saeimā atbilstoši likuma “Par Latvijas Republikas starptautiskajiem līgumiem” 9.panta pirmajai daļai (gadījumos, kad apstiprināmais līguma projekts nokārto likumdošanas ceļā izšķiramus jautājumus). Vēršam uzmanību, ka lēmums par līguma piemērošanu pagaidu kārtībā ir jāpieņem Saeimai.  Ņemot vērā iepriekš minēto, līguma projekts ir vai nu jāprecizē, svītrojot attiecīgo nosacījumu, vai arī  parakstīšanai jānotiek pēc attiecīgā Saeimas lēmuma saņemšanas.
	Iebildums ņemts vērā.

Precizēta nolīguma 15.panta pirmās daļas redakcija.


	Par Nolīguma 15. panta pirmo daļu.

(1) Nolīgums stājas spēkā dienā, kad saņemts pēdējais paziņojums pa diplomātiskajiem kanāliem, kas apliecina, ka abas Līgumslēdzējas Puses ir izpildījušas nepieciešamos nosacījumus saskaņā ar nacionālajiem normatīvajiem aktiem, lai tas stātos spēkā.

	2.
	Par Nolīguma 11.panta pirmo daļu.

(1) Vienas Līgumslēdzējas Puses valsts teritorijā reģistrēti transportlīdzekļi, ar kuriem uz laiku tiek iebraukts otras valsts teritorijā, lai veiktu pasažieru vai kravu pārvadājumus saskaņā ar šo Nolīgumu, saskaņā ar šajā teritorijā spēkā esošajiem muitas un fiskālajiem normatīvajiem aktiem tiek uz laiku atbrīvoti no nodevām par transportlīdzekļu īpašumu, nodokļiem un maksājumiem par transportlīdzekļu lietošanu vai īpašumu un no nodokļiem un maksājumiem par transporta operāciju veikšanu otras valsts teritorijā. Tomēr šis atbrīvojums neattiecas uz ceļu nodokļiem, nodevām par autoceļu lietošanu un citiem līdzīgiem maksājumiem, kas nav citādi vai apgrūtinošāki kā ceļu nodokļi, nodevas par autoceļu lietošanu un citi līdzīgi maksājumi un ar tiem saistītas prasības, kuras var tikt attiecinātas uz otras Līgumslēdzējas Puses valsts pārvadātājiem.
	Finanšu ministrija (10.06.2019)
1. Ierosinām precizēt lietoto terminoloģiju attiecībā uz nodokļu un nodevu maksājumiem (nolīguma 11.pants), proti, izvērtēt iespēju lietot vispārinātākus jēdzienus un vispārīgāku norādi uz jomām “valsts noteiktais obligātais maksājums par …”, kas ietvers visus abu valstu normatīvajos aktos paredzētos maksājumus.


	Iebildums ņemts vērā.

Precizēta nolīguma 11.panta pirmās daļas redakcija.


	Par Nolīguma 11.panta pirmo daļu.

(2) Vienas Līgumslēdzējas Puses valsts teritorijā reģistrēti transportlīdzekļi, ar kuriem uz laiku tiek iebraukts otras valsts teritorijā, lai veiktu pasažieru vai kravu pārvadājumus saskaņā ar šo Nolīgumu, saskaņā ar šajā teritorijā spēkā esošajiem muitas un fiskālajiem normatīvajiem aktiem tiek uz laiku atbrīvoti no valsts noteiktajiem obligātajiem maksājumiem par transportlīdzekļu īpašumu vai lietošanu un par transporta operāciju veikšanu otras valsts teritorijā. Tomēr šis atbrīvojums neattiecas uz valsts noteiktajiem obligātajiem maksājumiem par autoceļu lietošanu un citiem līdzīgiem maksājumiem, kas nav citādi vai apgrūtinošāki kā valsts noteiktie obligātie maksājumi par autoceļu lietošanu un citi līdzīgi maksājumi un ar tiem saistītas prasības, kuras var tikt attiecinātas uz otras Līgumslēdzējas Puses valsts pārvadātājiem.


	3.
	Par Anotācijas V.sadaļas 2.punktu.
	2. 1992. gada 7. februāra Līgumā par Eiropas Savienību (Māstrihtas līgums), nosaukums “Eiropas Kopiena” oficiāli tika aizstāts ar nosaukums “Eiropas Savienība”. Ņemot vērā minēto, lūdzam likumprojekta sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojuma (anotācija) V. sadaļas “Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām” 2. punktā “Citas starptautiskās saistības” lietot oficiālo nosaukumu Eiropas Savienība. 


	Iebildums ņemts vērā.

Precizēta atsauce anotācijā.

	Skatīt anotācijas V.sadaļas 2.punktu.

	4.
	Par Likumprojekta 2.pantu.

Nolīgumā paredzēto saistību izpildi koordinē Satiksmes ministrija. Nolīguma 10.pantā paredzēto saistību izpildi koordinē Iekšlietu ministrija. 

	Iekšlietu ministrija (12.06.2019)
1. Likumprojekta 2.pantā ir noteikts, ka Latvijas Republikas valdības un Kosovas Republikas valdības nolīguma par starptautiskajiem pārvadājumiem ar autotransportu (turpmāk – Nolīgums) 10.pantā paredzēto saistību izpildi koordinē Iekšlietu ministrija. Savukārt Nolīguma 10.pants uzliek atsevišķu pienākumu veikšanu gan tiesām, gan kompetentajām institūcijām, nosakot, ka, ja vienas Līgumslēdzējas Puses valsts teritorijā reģistrēts pārvadātājs vai tur reģistrēta transporta līdzekļa apkalpe nav ievērojusi otras valsts teritorijā spēkā esošos normatīvos aktus vai šī Nolīguma noteikumus, vai atļaujā minētos nosacījumus, tās valsts tiesas vai kompetentā institūcija, kurā ir reģistrēts transportlīdzeklis, pēc otras Līgumslēdzējas Puses valsts tiesas vai kompetentās institūcijas pieprasījuma var piemērot Nolīgumā atrunātās sankcijas.

Informējam, ka saskaņā ar Ministru kabineta 2003.gada 29.aprīļa noteikumiem Nr. 240 „Iekšlietu ministrijas nolikums” Iekšlietu ministrija ir vadošā valsts pārvaldes iestāde iekšlietu nozarē, kas izstrādā iekšlietu politiku, organizē un koordinē iekšlietu politikas īstenošanu. Līdz ar to koordinēt to, vai attiecīgā tiesa ir veikusi Nolīguma 10.pantā noteiktos pienākumus, nav Iekšlietu ministrijas kompetencē.

Vienlaikus vēršam uzmanību, ka Ministru kabineta 2011.gada 24.maija noteikumi Nr.411 “Autopārvadājumu kontroles organizēšanas un īstenošanas kārtība” (turpmāk – Noteikumi) nosaka autopārvadājumu kontroles organizēšanas un īstenošanas kārtību (tātad nacionālajā normatīvajā regulējumā jau ir noteiktas tās institūcijas, kuru pienākumos ietilpst veikt autopārvadājumu kontroli). Minētajos noteikumos starp vairākām iestādēm (Valsts policija, Valsts ieņēmumu dienesta muitas iestādes, Valsts robežsardze, pašvaldības policija, u.c.) ir sadalīta kompetence nodrošināt kontroli par autopārvadājumiem ar mērķi panākt, lai autopārvadājumi tiktu veikti atbilstoši autopārvadājumus reglamentējošo normatīvo aktu un Latvijai saistošo starptautisko līgumu prasībām.

Piemērām, saskaņā ar Noteikumu 3.3.2.5.apakšpunktu uzdevums kontrolēt un pārbaudīt Latvijas Republikas starptautisko autopārvadājumu atļaujas esību (kas būtībā ir Nolīguma 7.panta izpilde) ir uzdots Valsts ieņēmumu dienesta muitas iestādēm, kas ir finanšu ministra pārraudzībā esoša tiešās pārvaldes iestāde. Savukārt saskaņā ar Noteikumu 9.punktu pārbaudīt autopārvadājuma atbilstību attiecīgo autopārvadājumus reglamentējošo normatīvo aktu prasībām, t.sk. starptautiskās atļaujas esamību uz ceļa, (kas būtībā ir Nolīguma 7.panta izpilde) ir uzdots Valsts policijai, kas ir iekšlietu ministra pārraudzībā esoša tiešās pārvaldes iestāde. Taču saskaņā ar likumprojekta 2.pantu par Nolīguma 7.panta koordināciju ir atbildīga Satiksmes ministrija.

Līdz ar to likumprojekta 2.pants nosaka Satiksmes ministrijai un Iekšlietu ministrijai pienākumu uzņemties Nolīgumā noteikto uzdevumu izpildes koordināciju, kas būtībā nav to kompetencē.

Ņemot vērā minēto, ir jāprecizē likumprojekta 2.pants.


	Iebildums ņemts vērā.

Precizēta likumprojekta 2.panta redakcija. 
	Par Likumprojekta 2.pantu.

Nolīgumā paredzēto saistību izpildi koordinē Satiksmes ministrija.

	5.
	Par Nolīguma 10.pantu.

(1) Veicot pārvadājumus ar autotransportu otras valsts teritorijā, pārvadātājiem un transportlīdzekļu apkalpes locekļiem ir pienākums ievērot nacionālos normatīvos aktus un noteikumus, kas ir spēkā otras valsts teritorijā.

(2) Ja vienas Līgumslēdzējas Puses valsts teritorijā reģistrēts pārvadātājs vai tur reģistrēta transporta līdzekļa apkalpe nav ievērojusi otras valsts teritorijā spēkā esošos normatīvos aktus vai šī Nolīguma noteikumus, vai atļaujā minētos nosacījumus, tās valsts tiesas vai kompetentā institūcija, kurā ir reģistrēts transportlīdzeklis, pēc otras Līgumslēdzējas Puses valsts tiesas vai kompetentās institūcijas pieprasījuma var piemērot šādas sankcijas:

a) izteikt brīdinājumu pārvadātājam, kas izdarījis pārkāpumu;

b) anulēt vai uz laiku aizliegt izmantot atļaujas, kas dod iespēju pārvadātājam veikt pārvadājumus tās Līgumslēdzējas Puses valsts teritorijā, kurā pārkāpums izdarīts.

(3) Valsts tiesas vai kompetentā institūcija, kas piemērojusi šādas sankcijas, informē otras valsts tiesas vai kompetento institūciju, kas to ierosinājusi.

(4) Šī panta noteikumu piemērošana neizslēdz citas likumīgās sankcijas, ko var piemērot otras valsts administratīvās institūcijas.

 
	2. Vienlaikus vēršam uzmanību, ka saskaņā ar Nolīguma 3.panta trešo daļu par kompetento institūciju Latvijas Republikā šī Nolīguma piemērošanai ir noteikta Satiksmes ministrija. Savukārt Nolīguma 10.pantā ir noteikts, ka, ja vienas Līgumslēdzējas Puses valsts teritorijā reģistrēts pārvadātājs vai tur reģistrēta transporta līdzekļa apkalpe nav ievērojusi otras valsts teritorijā spēkā esošos normatīvos aktus vai šī Nolīguma noteikumus, vai atļaujā minētos nosacījumus, tās valsts tiesas vai kompetentā institūcija, kurā ir reģistrēts transportlīdzeklis, pēc otras Līgumslēdzējas Puses valsts tiesas vai kompetentās institūcijas pieprasījuma var piemērot noteiktās sankcijas. 

Lasot Nolīguma 3. un 10.pantu kopsakarā ar Likumprojekta 2.pantu, izriet, ka būtībā Iekšlietu ministrija ir atbildīga par Satiksmes ministrijai Nolīgumā noteikto uzdevumu izpildes koordināciju.

Līdz ar to aicinām izvērtēt nepieciešamību precizēt Nolīguma 10.pantu un aizstāt vārdus “kompetentā institūcija” ar vārdiem “kompetentā iestāde”, lai atšķirtu kompetento institūciju Nolīguma 3.panta izpratnē (Satiksmes ministrija) no kompetentajām iestādēm, kuras faktiski nodrošinās Nolīguma 10.pantā noteikto uzdevumu izpildi (Valsts policija, Valsts ieņēmumu dienesta muitas iestādes, Valsts robežsardze, utt.).
	Iebildums ņemts vērā.

Precizēta Nolīguma 10.panta redakcija.
	Par Nolīguma 10.pantu.

(1) Veicot pārvadājumus ar autotransportu otras valsts teritorijā, pārvadātājiem un transportlīdzekļu apkalpes locekļiem ir pienākums ievērot nacionālos normatīvos aktus un noteikumus, kas ir spēkā otras valsts teritorijā.

(2) Ja vienas Līgumslēdzējas Puses valsts teritorijā reģistrēts pārvadātājs vai tur reģistrēta transportlīdzekļa apkalpe nav ievērojusi otras valsts teritorijā spēkā esošos normatīvos aktus vai šī Nolīguma noteikumus, vai atļaujā minētos nosacījumus, tās valsts tiesas vai administratīvā institūcija, kurā ir reģistrēts transportlīdzeklis, pēc otras Līgumslēdzējas Puses valsts tiesas vai administratīvās institūcijas pieprasījuma var piemērot šādas sankcijas:

a) izteikt brīdinājumu pārvadātājam, kas izdarījis pārkāpumu;

b) anulēt vai uz laiku aizliegt izmantot atļaujas, kas dod iespēju pārvadātājam veikt pārvadājumus tās Līgumslēdzējas Puses valsts teritorijā, kurā pārkāpums izdarīts.

(3) Valsts tiesas vai administratīvā institūcija, kas piemērojusi šādas sankcijas, informē otras valsts tiesas vai administratīvo institūciju, kas to ierosinājusi.

(4) Šī panta noteikumu piemērošana neizslēdz citas likumīgās sankcijas, ko var piemērot tās valsts tiesas vai administratīvās institūcijas, kurā pārkāpums izdarīts.




Atbildīgā amatpersona 








T. Vectirāns
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